
  

    

PODER ESPECIAL/ SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

NOVOPAYMENT B.V (en adelante la 

“Mandante”) por medio del presente 

instrumento otorga un poder especial, para 

que sea ejercido de manera individual o 

conjunta, a favor de Paola Cristina Gachet 

Otañez, ecuatoriana, portadora de la cédula 

de ciudadanía 171197885-6 y/o Mareva 

Gabriela Orozco Ugalde, ecuatoriana, 

portadora de la cédula número 060267869- 

O, en adelante los “Mandatarios”, para que 

a nombre y en representación de la 

Mandante, realicen los siguientes actos: 

1. Suscribir la escritura pública de 

constitución de la compañía 

NOVOPAYMENT ECUADOR S.A. (la 

Compañía”), donde la Mandante será 

accionista. 

2. Establecer que el monto del capital 

suscrito y pagado de la Compañía será de 

USD $12,500.00. 

3. Designar al Gerente General y Presidente 

de la Compañía en el mismo acto de 

constitución, así como a cualquier otra 

autoridad que establezca en los 

estatutos de la Compañía. 

ía, que se llevarán a cabo en la 

blica del Ecuador, para resolver 

sobre el nombramiento de comisario y 

resolución sobre el tratamiento de los 

gastos de constitución. 

5. Firmar cuanto documento público o 

privado se requiera para perfeccionar el 

proceso de constitución de la Compañía, 

incluso los certificados de acciones 

NOVOPAYMENT B.V  (hereinafter the 

“Principal”) grants this Special Power-of- 

Attorney, in favor of Paola Cristina Gachet 

Otañez, Ecuadorian citizen, with 

identification number 1711978856, and/or 

Mrs. Mareva Gabriela Orozco Ugalde, 

Ecuadorian citizen, with identification 

number 060267869-0,  hereinafter the 

"Appointed Representatives" to perform, 

individually or jointly, the following acts in 

the name and on behalf of the Principal: 

1. To execute the public deed that will 

contain the incorporation of the 

company to be named 

NOVOPAYMENT ECUADOR S.A. (the 

“Company”), in which the Principal 

should be registered as shareholder. 

2. To establish that the amount of 

paid-in capital of the Company will 

be of USD $12,500.00. 

3. To appoint General Manager and 

President of the Company in the 

same act of incorporation, as well as 

any other authority set forth in the 

Company Bylaws. 

4. To attend as a shareholder to the 

General Ordinary and Extraordinary 

Shareholder Meetings of the 

Company, which will be held in 

Ecuador, to  acknowledge and 

resolve about the appointment of 

Commissioner and about the costs 

related to the formation of the 

Company. 

5. To sign any public or private 

document required to complete the



  

provisionales y definitivos. 

6. Actuar como el apoderado de la 

Compañía de acuerdo con lo estipulado 

en el Artículo 6 de la Ley de Compañías 

en los asuntos que se limiten a la 

representación de NOVOPAYMENT B.V 

como accionista de una compañía 

ecuatoriana. 

7. Responder demandas y cumplir con las 

obligaciones que la Compañía asuma en 

la República del Ecuador relacionadas a 

su condición de accionista de una 

compañía ecuatoriana. 

8. Representar a la Compañía en las Juntas 

Generales de Accionistas de cualquier 

otra compañía ecuatoriana. : 

Para tal efecto, los Mandatarios quedan 

investidos de las más amplias facultades 

para actuar, en nombre y representación de 

la Mandante. Por lo cual, ninguna autoridad 

pública o privada podrá alegar falta o 

insuficiencia de poder. 

Los Mandatarios suministrarán a la 

Mandante copias de todas las actas de las 

Asambleas Generales de Accionistas de la 

Compañía y de cualquier otro documento 

firmado por ellos en virtud de este poder. 

Generalmente, en el ejercicio de los 

derechos y privilegios y el desempeño de 

todas las presentes y futuras 

responsabilidades relacionadas con la 

Mandante en su condición de accionista de 

la Compañía, la condición que aplicará es 

que los Mandatarios deberán informar a la 

Compañía, y obtener su debida autorización 

escrita previo a la ejecución de los poderes 

bajo este punto. La mencionada 

autorización escrita se podrá evidenciar en 

correos electrónicos y cualquier otro medio 

escrito que la Mandante considere 

aplicable. 

Company's process of formation, 

including provisional and definitive 

share certificates. 

6. Toactas the Companys attorney-in- 

fact in accordance with what is 

stipulated in Article 6 of Ecuador's 

current Companies Law, in the 

matters limited to the 

representation of NOVOPAYMENT 

B.V as shareholder of the Ecuadorian 

company. 

7. Answer lawsuits and comply with 

the obligations that the Company 

acquires in the Republic of Ecuador, 

limited to the matters related to its 

position as sharehoider of a 

Ecuadorian Company. 

3. Represent the Company in the 

general meetings of the 

Shareholders of any other 

Ecuadorian Company. 

To that effect, the Appointed 

Representatives are vested with the 

broadest powers to act on behalf of the 

Principal. Therefore, no public or private 

authority is entitled to claim 

insufficiency of power. 

The Appointed Representatives will submit 

to the Principal, copies of the minutes of all 

meetings of the Shareholders Assemblies of 

the Company and of any and all documents 

signed by them by virtue of this Power of 

Attorney. Generally, in the exercise of all 

rights and privileges and in the performance 

of all present and future duties pertaining to 

the Principal as sharehoider of the Company, 

the condition shall apply that the Appointed 

Representatives shall inform the Company, 

and obtain its written authorization prior to 

the execution of the powers under this 

point. The  aforementioned written 

authorization may be evidenced by means of 

e-mails or any other written proof, which 

lack or



    
      

  

  

El presente poder especial se confiere por el 

plazo de un año, sin embargo de lo cual, 

podrá terminar en cualquier momento por 

revocatoria por parte de la Mandante a su 

solo arbitrio y voluntad o por renuncia de 

uno o varios de los Mandatarios. 

La renuncia y/o revocatoria del poder 

especial, no causará obligación de pagar 

indemnización alguna. Por otra parte, de 

acuerdo con el último párrafo del artículo 6 

de la Ley de Compañías, los Mandatarios no 

serán responsables del cumplimiento de las 

obligaciones de la Compañía. 

the Principal deems applicable. 

This Special Power-of-Attorney is conferred 

for one (1) year term. However this Special 

Power-of-Attorney may end at any time by 

revocation of the Principal in its sole 

discretion, cor by  resignation of the 

Appointed Representatives. 

The resignation and/or revocation of the 

Special Power-of-Attorney will not bound to 

pay any  compensation.  Furthermore, 

according to the last paragraph of Article 6 

of the Companies Law, the Attorneys-in-Fact 

shall not be responsible for compliance with 

the Company's obligations. 

Muy atentamente, 

Yours faithfully, 

ACCIONISTA/ SHAREHOLDER 

NOVOPAYMENT B.V 

Representada por su administrador único/Represented by its sole director: 

TMF Netherlands B.V. 

  

    Mr. Sebastian Jacob 

Adrianus Pijnenburg 

. RiK van Velzen 

Proxyholder A 

    

Mr. Sebastiaan Jacobus Charle 

Adrianus Pijnenburg 

Proxyholder     
Proxyholder A



  

  

VOORNEMAN GEENEN nortarissen 

  

Visto por la legalización de las firmas de 
Don Sebastiaan Jacobus Charles Adrianus Pijnenburg, 
domiciliado en Utrecht, y de 

Don Rik van Velzen, 

domiciliado en Purmerend, por mi, 

Paul Michaél Arno van Rensen, notario candidato, 

sustituto de Anton Arnaud Voorneman, notario en Amsterdam. 
Según la información obtenida del 
Registro Comercial de la Camara de Comercio, en la fecha de la presente, 

Don S.J.C.A. Pijnenburg y Don R. van Velzen son ambos apoderado A de 
la Sociedad Limitada con responsabilidad limitada: 
TMF Netherlands B.V., con sede estatutoria en Amsterdam. 

De acuerdo con los estatutos (artículo 11 párrafo 1)de 
TMF Netherlands B.V.. dos apoderados A, actuando conjuntamente, 

están plenamente autorizado a representar TMF Netherlands B.V. 
De acuerdo a la información obtenida del Registro Comercial de la Camara de 
Comercio, en la fecha de la presente, 
la sociedad limitada con responsabilidad limitada: 
TMF Netherlands B.V. es administrador único de 
la sociedad limitada con responsabilidad limitada: 
Novopayment B.V. con sede estatutaria en Ámsterdam. 
De acuerdo al artículo 16 párrafo 1 de los estatutos, de 
Novopayment B.V.. el órgano de administración representa a la sociedad y cada, 

administrador está autorizado a representar a la sociedad en solitario. ] 
Ámsterdam, el día 8 de enero de 2016. 
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Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

Peis: LOS PAISES BAJOS 
El presente documento público 
Ha sido firmedo por: mr. P.M.A. van Rensen 
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Y está revestido del sello/timbre de: 
mr. A.A Voomemen 
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En Amsterdam 
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